
1/4 

 

stemmi 

 

 

 

CONVENZIONE 
PER LA REALIZZAZIONE DI INTERVENTI DI 

MESSA IN SICUREZZA DELLA GALLERIA SUL RU 
POMPILLARD INSISTENTE SULLA RETE 

SENTIERISTICA DEI DUE COMUNI PER LA 
FRUIZIONE CICLISTICA ED ESCURSIONISTICA DI 

UNA RETE DI TRACCIATI CONDIVISI E 
SOSTENIBILI COLLEGATI ATTRAVERSO LA 

BASSA VIA AL FINE DELLA PARTECIPAZIONE AL 
PROGETTO “BICI IN COMUNE” DI CUI ALLO 

“AVVISO PUBBLICO PER IL FINANZIAMENTO DI 
INTERVENTI VOLTI ALLA PROMOZIONE DELLA 
MOBILITÀ CICLISTICA E DEL CICLOTURISMO”. 

 

 

 

Approvata dal Consiglio Comunale con deliberazione n. ___ del ______________. 
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CONVENZIONE PER LA REALIZZAZIONE DI INTERVENTI DI MESSA IN SICUREZZA DELLA 
GALLERIA SUL RU POMPILLARD INSISTENTE SULLA RETE SENTIERISTICA DEI DUE 
COMUNI PER LA FRUIZIONE CICLISTICA ED ESCURSIONISTICA DI UNA RETE DI 
TRACCIATI CONDIVISI E SOSTENIBILI COLLEGATI ATTRAVERSO LA BASSA VIA AL FINE 
DELLA PARTECIPAZIONE AL PROGETTO “BICI IN COMUNE” DI CUI ALLO “AVVISO 
PUBBLICO PER IL FINANZIAMENTO DI INTERVENTI VOLTI ALLA PROMOZIONE DELLA 
MOBILITÀ CICLISTICA E DEL CICLOTURISMO”. 

 

TRA 

il Comune di Saint-Christophe, con sede in località La Cure, n. 40, C.F. 00107730079, in persona del 
Sindaco, signor Paolo CHENEY, il quale interviene nel presente atto in forza della delibera consiliare n. 
____ del _________, esecutiva, con la quale è stato altresì approvato lo schema della presente 
convenzione; 

il Comune di Roisan, con sede in località Le Martinet, n. 3, C.F. 80003070077, in persona del Sindaco, 
signor Gabriel DIEMOZ, il quale interviene nel presente atto in forza della delibera consiliare n. ____ 
del _________, esecutiva, con la quale è stato altresì approvato lo schema della presente 
convenzione; 

PREMESSO CHE 

− Il Comune di Saint-Christophe con determinazione del Servizio Tecnico comunale n. ___ del 
________, avente ad oggetto: “_____________________”, ha avviato l’iter per la realizzazione 
di interventi di messa in sicurezza della galleria sul Ru Pompillard insistente sulla rete 
sentieristica dei due comuni per la fruizione ciclistica ed escursionistica di una rete di tracciati 
condivisi e sostenibili collegati attraverso la bassa via al fine della partecipazione al progetto 
“Bici in comune” di cui allo “Avviso pubblico per il finanziamento di interventi volti alla 
promozione della mobilità ciclistica e del cicloturismo; 

− le Amministrazioni dei due Comuni hanno condiviso la proposta progettuale; 
- si rende necessario procedere con la formalizzazione dei rapporti tra i Comuni al fine di poter 

reperire i finanziamenti per la realizzazione delle opere mediante partecipazione al progetto 
“Bici in comune” di cui allo “Avviso pubblico per il finanziamento di interventi volti alla 
promozione della mobilità ciclistica e del cicloturismo; 
 

Tutto ciò premesso 

SI CONVIENE E SI STIPULA QUANTO SEGUE 

Art. 1 – Premesse 

1. Le premesse costituiscono parte integrante e sostanziale della presente convenzione. 

Art. 2 – Oggetto della Convenzione 

1 La presente convenzione regola i rapporti tra i soggetti firmatari per la realizzazione di interventi di 
messa in sicurezza della galleria sul Ru Pompillard insistente sulla rete sentieristica dei due comuni 
per la fruizione ciclistica ed escursionistica di una rete di tracciati condivisi e sostenibili collegati 
attraverso la bassa via al fine della partecipazione al progetto “Bici in comune” di cui allo “Avviso 
pubblico per il finanziamento di interventi volti alla promozione della mobilità ciclistica e del 
cicloturismo; 
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2 Lo scopo di detta convenzione è la gestione coordinata ed in forma associata di tutte le azioni 
necessarie, e di quelle ad esse propedeutiche, utili alla realizzazione di interventi di messa in 
sicurezza della galleria sul Ru Pompillard insistente sulla rete sentieristica dei due comuni per la 
fruizione ciclistica ed escursionistica di una rete di tracciati condivisi e sostenibili collegati attraverso 
la bassa via al fine della partecipazione al progetto “Bici in comune” di cui allo “Avviso pubblico per il 
finanziamento di interventi volti alla promozione della mobilità ciclistica e del cicloturismo. 

Art. 3 – Comune Capofila 

1 Comune capofila per la realizzazione dell’iniziativa in progetto è il Comune di Saint-Christophe.  

Art. 4 – Descrizione del progetto 

1 Il progetto ha la finalità di realizzare degli interventi di messa in sicurezza della galleria sul Ru 
Pompillard insistente sulla rete sentieristica dei due comuni per la fruizione ciclistica ed 
escursionistica di una rete di tracciati condivisi e sostenibili collegati attraverso la bassa via nei 
territori dei Comuni di Saint-Christophe e di Roisan. 

Art. 5 – Rapporti finanziari 

1. I rapporti finanziari tra i comuni associati sono ispirati al principio della solidarietà e della equa 
ripartizione degli oneri. Pertanto le spese in fase di attuazione del progetto, così come ogni onere 
finanziario da esso derivante, verrà suddiviso, in parti uguali: 

• per quanto riguarda le fasi progettuali e della realizzazione dell’opera: 

o intendendosi il 50% della spesa non coperta dal finanziamento del progetto “Bici in 
comune” di cui allo “Avviso pubblico per il finanziamento di interventi volti alla 
promozione della mobilità ciclistica e del cicloturismo” in caso di ammissione allo 
stesso; 

o intendendosi il 50% della spesa sostenuta in caso di mancata ammissione al 
finanziamento, ed in caso in cui si intenda proseguire con risorse proprie il progetto; 

• per quanto riguarda le spese, successive alla realizzazione delle opere, di manutenzione 
ordinaria e straordinaria. 

Art. 6 – Impegni del Comune di Saint-Christophe 

1 Per l’attuazione delle attività oggetto della presente convenzione, il Comune di Saint-Christophe, in 
qualità di capofila, si impegna a: 
a) anticipare le spese per le fasi progettuali nonché le spese previste nel quadro economico 

dell’opera; detti oneri saranno rimborsati nella misura del 50% della spesa non coperta dal 
progetto “Bici in comune” di cui allo “Avviso pubblico per il finanziamento di interventi volti alla 
promozione della mobilità ciclistica e del cicloturismo”, dal Comune di Roisan, su semplice 
richiesta da parte del Comune capofila; 

b) anticipare le spese per le fasi progettuali nonché le spese previste nel quadro economico 
dell’opera; detti oneri saranno rimborsati nella misura del 50% della spesa sostenuta, in caso di 
mancata ammissione al finanziamento, ed in caso in cui si intenda proseguire con risorse proprie 
il progetto, dal Comune di Roisan, su semplice richiesta da parte del Comune capofila; 

c) individuare il responsabile unico del progetto (RUP); 
d) gestire l’iter completo della progettazione e l’accesso alle forme di finanziamento; 
e) espletare le procedure d’appalto per l’affidamento dei lavori; 
f) acquisire gli assensi della titolarità dei proprietari del bene interessato all’opera; 
g) gestire l’opera nel suo complesso; 
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Art. 7 – Impegni del Comune di Roisan 

1 Per lo svolgimento delle attività oggetto della presente convenzione, il Comune di Roisan si 
impegna a: 

• collaborare con il RUP del Comune di Saint-Christophe; 

• approvare il progetto dell’opera; 

• acquisire gli assensi della titolarità dei proprietari del bene interessato all’opera; 

• mettere a disposizione le risorse umane, strumentali e tecniche affinché si possa effettuare 
una completa istruttoria necessaria all’approvazione del progetto ed alla realizzazione 
dell’opera; 

• rimborsare la quota parte del 50% della spesa non coperta dal finanziamento non coperta 
dal progetto “Bici in comune” di cui allo “Avviso pubblico per il finanziamento di interventi 
volti alla promozione della mobilità ciclistica e del cicloturismo”, dal Comune di Roisan, su 
semplice richiesta da parte del Comune capofila, inerenti la progettazione e la realizzazione 
dell’opera; 

• rimborsare la quota parte del 50% della spesa della spesa sostenuta, in caso di mancata 
ammissione al finanziamento, ed in caso in cui si intenda proseguire con risorse proprie il 
progetto, dal Comune di Roisan, su semplice richiesta da parte del Comune capofila, inerenti 
la progettazione e la realizzazione dell’opera. 

Art. 8 – Esecuzione delle opere  

1 A seguito del reperimento delle risorse, attraverso la partecipazione al progetto “Bici in comune” di 
cui allo “Avviso pubblico per il finanziamento di interventi volti alla promozione della mobilità 
ciclistica e del cicloturismo”, si procederà con l’esecuzione dei lavori; 

2 Le modalità di appalto e di esecuzione dei lavori verranno stabilite a seguito del reperimento delle 
risorse. 

Art. 9 – Durata della convenzione 

1 La presente convenzione ha decorrenza immediata e i suoi effetti cessano ad avvenuta 
presentazione della rendicontazione relativa alla realizzazione del progetto e comunque non oltre il 
____________ 202__; 

2 Non è previsto lo scioglimento anticipato della presente convenzione. 

Art. 10 – Risorse Finanziarie 

1 Gli Enti si impegnano con la sottoscrizione della presente convenzione a garantire l’attuazione 
degli impegni previsti nella medesima e, per quanto riguarda la quota di cofinanziamento dei 
beneficiari, a reperire risorse finanziarie esterne o previste nell’ambito dei propri bilanci; 

2 Gli Enti sono a conoscenza che la spesa massima ammissibile a contributo è pari ad € 17.000,00 
(comprensivi della trattenuta di “sport e salute” e dell’IVA); 

3 Il Comune di Saint-Christophe, che presenta la domanda di contributo, corredata dalla necessaria 
documentazione indicata nel progetto “Bici in comune” di cui allo “Avviso pubblico per il 
finanziamento di interventi volti alla promozione della mobilità ciclistica e del cicloturismo”, è 
responsabile della realizzazione degli interventi oggetto della presente, anche nel caso in cui parte 
di essi siano realizzati su terreni del Comune di Roisan. 

Art. 11 – Registrazione 

1 La presente convenzione è registrata in caso d’uso ai sensi del D.P.R. 26.4.1986, N. 131. Le 
spese di registrazione saranno a carico del richiedente. 
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Art. 12 - Privacy 

1 Ai sensi e per gli effetti del Regolamento UE 679/2016 (RGDP) in materia di trattamento dei dati 
personali, le Parti autorizzano il reciproco trattamento dei dati personali, ivi compresa la 
comunicazione, per l’assolvimento degli obblighi previsti dalle leggi e dai regolamenti e per lo 
svolgimento delle attività e finalità strumentali alla conclusione e esecuzione della presente 
convenzione, apponendo all’uopo la propria firma in calce alla presente; 

2 Nel caso in cui per lo svolgimento di attività strumentali alla conclusione ed esecuzione della 
presente convenzione fosse necessario acquisire informazioni o dati di terzi, sarà cura di ciascuna 
delle Parti provvedere all’invio dell’informativa, nonché alla raccolta del consenso, ove dovuto, 
fermo restando che la comunicazione di dati di terzi sarà considerata da ciascuna Parte quale 
presunzione juris et de jure dell’avvenuto adempimento di tali obblighi. 

Art. 12 – Norme finali e di rinvio 

1 Per tutto quanto non previsto nella presente convenzione si rinvia alle normative vigenti in quanto 
applicabili. Per qualsiasi adempimento successivo le Giunte comunali sono competenti 
all’approvazione dei relativi adempimenti. 

 
 

Letto, approvato e sottoscritto. 

Luogo e data _____________________. 

 

Per il Comune di Saint-Christophe - Il Sindaco, Sig. Paolo CHENEY  (F.to digitalmente) 

 

Per il Comune di Roisan - Il Sindaco, Sig. Gabriel DIEMOZ  (F.to digitalmente) 


